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PROGRAMMAZIONE DEL CONSIGLIO DI CLASSE
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CLASSE: 1ES
COMPONENTI DEL CONSIGLIO DI CLASSE
	Disciplina
	Docente

	Religione 
	Civitillo Marisa

	Italiano
	Franco Teodolinda

	Lingua Spagnola
	Luongo Angela

	Lingua Inglese
	Gargano Rossella

	Storia e Geografia
	Franco Teodolinda

	Matematica 
	Di Vico Graziano

	Diritto 
	Barretta Giovanni

	Scienze umane
	Viscusi Annamaria

	Scienze 
	Spagnuolo Rosaria

	Scienze motorie
	Caramante Massimo

	Sostegno
	Malgieri


coordinatore di  classe    Gargano Rossella
COMPOSIZIONE DELLA CLASSE
	N. STUDENTI
	MASCHI
	FEMMINE

	
	
	

	21
	5
	16


PROFILO DELLA CLASSE

ANALISI DELLA SITUAZIONE INIZIALE

La classe è formata da studenti provenienti da diverse scuole medie inferiori appartenenti al bacino di utenza dell’I.I.S. Telesi@.
La primissima fase dell’anno scolastico è stata dedicata all’accoglienza degli studenti che sono stati messi a proprio agio ed informati sul corso di studi con un approccio basato sul dialogo e mirato a creare un gradevole clima di apprendimento. 

Un innovativo strumento didattico, la LIM, con collegamento internet, utilizzato ad integrazione di più tradizionali sussidi, ha consentito di mettere fin dal primo momento gli alunni a contatto con la tecnologia avanzata e di rendere più stimolante l’impatto con la  disciplina e con la scuola superiore. Si studierà un percorso atto a coinvolgere ed incuriosire gli studenti. 

 INFORMAZIONI DESUNTE DAI RISULTATI DELLE VERIFICHE DI INIZIO ANNO  (PREREQUISITI - TIPOLOGIA DI PROVA) 

Dal “test de inicio” è emerso che non esistono prerequisiti in quanto nessuno degli allievi ha mai studiato la lingua spagnola prima d’ora. Da evidenziare la presenza di qualche alunno che mostra difficoltà di approccio con la disciplina e necessita dunque di continue sollecitazioni al fine di coinvolgersi nelle varie attività proposte.
CASI PARTICOLARI RIFERITI AL SINGOLO ALLIEVO 

Nella classe si segnala la presenza di un alunno che usufruisce del sostegno e segue il PEI.
Si rinvia alla scheda – all. A-, in quanto i dati non sono pubblicabili ai sensi del d. lgs. 196/2003.
COMPETENZE TRASVERSALI DI CITTADINANZA

Attraverso lo studio della lingua spagnola, l’allievo potrà acquisire le seguenti competenze di cittadinanza : 

	COMPETENZE
	DECLINAZIONE DELLE COMPETENZE

	Imparare a imparare
	· costruire un piano di lavoro e rispettare tempi e scadenze

· esercitare e utilizzare le strategie per la realizzazione delle abilità sia comprensive sia produttive proposte nel libro di testo dall’insegnante

· autocorrezione : riconoscimento dell’errore, riflessione motivata con riferimento alle regole linguistiche studiate, correzione



	Comunicare

Comprendere 

Esporre


	· comprensione testi : identificare parole chiave

· focalizzazione e confronto tra documenti/brani di popoli/culture differenti

· esporre a voce o per iscritto usando il lessico specifico

	Collaborare e 

Partecipare
	      - lavori a coppie , di gruppo, cooperative learning

	Individuare collegamenti e relazioni
	      -analisi di connettivi e subordinazione

	Acquisire e interpretare l’informazione
	      - uso del dizionario bilingue


QUADRO DEGLI OBIETTIVI (MINIMI, INTERMEDI, FINALI) IN RIFERIMENTO AGLI ASSI

L’asse dei linguaggi ha la finalità di sviluppare nei ragazzi la capacità di comunicare integrando diversi linguaggi come strumento fondamentale per acquisire nuove conoscenze e per interpretare la realtà in modo autonomo.

 L’obiettivo essenziale è far comprendere agli alunni l’importanza della L2 come strumento di comunicazione; quindi l’insegnamento sarà impostato in modo tale da favorire :

· l’acquisizione delle quattro abilità linguistiche di base che permetta ai discenti di servirsi della lingua in modo adeguato alla situazione ed al contesto dell’interazione;

· la loro formazione umana, sociale e culturale mediante il contatto con una realtà diversa dalla propria ;

· la riflessione sulla propria lingua e sulla realtà socio-culturale attraverso l’analisi comparativa con la lingua e  la cultura straniere;

· lo sviluppo delle modalità generali del pensiero, attraverso la riflessione sul linguaggio

ARTICOLAZIONE DELLE COMPETENZE IN ABILITA’ E CONOSCENZE

L’insegnamento della Lingua Spagnola si articolerà in modo tale da favorire le seguenti competenze, abilità e conoscenze :

	COMPETENZE
	ABILITA’
	CONOSCENZE

	Individuare informazioni specifiche in semplici testi su argomenti noti inerenti alla sfera personale e sociale.

Descrivere in modo semplice esperienze di carattere quotidiano in modo adeguato alla situazione e al contesto, anche con errori che non compromettano però la comunicazione.

Comprendere il senso generale di un messaggio o di un testo scritto.

Produrre semplici testi scritti coerenti e coesi anche con errori che non compromettano la comunicazione.

Cogliere analogie e differenze con la lingua italiana


	Salutare e presentarsi.

Fornire informazioni su se stessi.

La data. Fare lo spelling

Descrivere l’aspetto fisico e del carattere

Descrivere il posto in cui si vive e la propria abitazione.

Parlare di cose che si possiedono.

Parlare di fatti della propria o altrui vita.

Descrivere la propria giornata. Azioni abituali

L’ora. 

Porre domande sui prezzi e rispondere.

Parlare al telefono. Scrivere SMS. Fare piani. Inviti

Comprare nei negozi e chiedere al ristorante.

Esprimere gusti e preferenze

Parlare di eventi al passato.

Esprimere gusti e preferenze al passato.
	Nozioni grammaticali:

Pronomi personali; saluto formale/informale; verbi llamarse, tener, ser, estar; articoli determinativi/indeterminativi; genere e numero; presente indicativo regolare e irregolare; possessivi; interrogativi; differenze tra ser/estar, hay/estar; dimostrativi.

Verbi riflessivi; avverbi di frequenza; muy/mucho, demasiado, bastante, poco; por/para; verbi gustar/encantar; participi; pretérito perfecto; estar+gerundio; pretérito imperfecto; pretérito pluscuamperfecto; algo/nada,alguien/nadie,alguno/ninguno

Pretérito indefinito; pronomi complemento diretto/indiretto; preposizioni de, en, a; ir a+ infinito; futuro semplice; imperativo affermativo; differenze tra ir/venir; traer/llevar, pedir/preguntar, quedar/quedarse.




metodologia 

Si promuoverà lo sviluppo delle quattro abilità gradualmente, in modo che gli studenti, alla fine del primo biennio, possiedano una competenza comunicativa che consenta gli scambi orali e scritti più ricorrenti nelle situazioni della vita quotidiana.
Si farà  appello alla capacità immaginativa, costruendo simulazioni in classe che tengano viva la creatività e i bisogni della  fascia d’età, cercando di rendere l'insegnamento della materia più "vero".
Gli studenti saranno sensibilizzati, all'interno delle situazioni incontrate, ad utilizzare e riconoscere sfumature legate ai ruoli sociali e ad atteggiamenti psicologici. Dovranno, inoltre, sapersi orientare nella comprensione di testi autentici di argomento generale ascoltati e letti, cogliendone l'informazione globale distinta in fatti e opinioni, l'obiettivo di chi parla e/o scrive. Verrà   data   notevole   importanza  alla  corretta  acquisizione di ritmo, pronuncia, intonazione, rinforzando e reimpiegando le abilità  acquisite con esercitazioni fonetiche e di lettura .
La riflessione sugli esponenti linguistici verterà sull'aspetto fonologico, morfologico, sintattico  e sull'analisi contrastiva dei due sistemi linguistici italiano/spagnolo.
Dal materiale presentato (libro di testo e fotocopie, materiale autentico, materiale on line…) si trarrà lo spunto per introdurre i principali  aspetti  culturali  del paese straniero, mostrando quanto e in quale misura la lingua rispecchia la civiltà di un paese.

 

ATTIVITA' E STRATEGIE DIDATTICHE
Le attività proposte consentiranno agli alunni di reimpiegare in modo autonomo quanto appreso, con interventi individuali, di coppia, di gruppo , secondo  la  sequenza presentazione /comprensione /sintesi / reimpiego. In esse troveranno spazio esercizi in un primo tempo  più  "guidati" quali: vero/falso; scelta multipla; completamento; associazione, ecc., che diverranno, in seguito, più complessi: questionari, sostituzioni lessicali, descrizioni  libere,  composizioni   descrittive,  narrative, immaginativo-creative, ecc., nonché dettati  e  traduzioni  simultanee (pertinenti).
Gli alunni verranno anche coinvolti nell'acquisizione di abilità "trasversali" mediante esercitazioni su: uso del dizionario,  stesura di schemi, di relazioni e di riassunti, registrazione di appunti.
In questa proposta metodologica, oltre al lavoro di gruppo e/o a coppie, quando possibile, s'intende dare spazio, in generale, a tecniche e modalità di lavoro quali il problem solving e il brainstorming, privilegiando il più possibile l'apprendimento per scoperta  al fine di condurre gli alunni ad una sempre più marcata autonomia di studio.
 STRUMENTI
     Il manuale e/o gli altri testi in adozione verranno integrati dai seguenti strumenti:
· Fisici: fotocopie e sussidi audiovisivi, materiali on line, documenti autentici (giornali, dépliants,pubblicità, etc.), schede didattiche, audioregistratore, videoregistratore, dizionari, cartine, piantine,   laboratorio, pc con software applicativo, LIM.
· Formativi:   grafici, diagrammi e istogrammi, etc.
CONTROLLO E VERIFICA DELL'APPRENDIMENTO

Verifica formativa e strumenti
Sarà continuamente richiesto il contributo  attivo e propositivo da  parte degli alunni allo svolgimento delle unità didattiche e al lavoro di "réemploi " del materiale linguistico presentato. L'interazione quotidiana insegnante/alunno e studente/studente, oltre alla correzione degli esercizi e attività assegnati in classe e al lavoro domestico, consentiranno  una continua  verifica formativa o regolativa "in itinere" del ritmo di apprendimento, nonché delle difficoltà che lo ostacolino. Per la verifica formativa e la relativa valutazione  l'insegnante interverrà nel processo di apprendimento con correzioni, suggerimenti, ecc., su ogni produzione  scritta (anche breve, occasionale, funzionale) e su produzioni orali di carattere più formale e progettato richieste agli alunni.
Verifica Sommativa E Strumenti
Per le modalità di verifica sommativa  si concordano tre  prove scritte e due orali per ogni quadrimestre. Si proporranno: traduzioni, questionari, dialoghi, descrizioni, lettere personali, e-mail, pagina web, fax, memos (pro-memoria), riassunti, esercizi strutturali (es. V/F, a scelta multipla,  matching…). Per la valutazione degli alunni si terrà conto: 

· Del metodo di studio;

· della partecipazione all’attività didattica e alle attività integrative;

· dell’impegno;

· del progresso;

· del livello della classe;

· della situazione della classe

· degli obiettivi minimi raggiunti (Si intende obiettivo minimo il raggiungimento del livello sufficiente in conoscenze, competenze e abilità).
La verifica e valutazione delle conoscenze avverrà anche tramite software didattico di valutazione e testing: questionari /sondaggi a valutazione oggettiva.

CRITERI DI VALUTAZIONE
Premessa: i criteri di valutazione saranno analitici e resi sistematicamente noti agli alunni, in modo da renderli consapevoli delle proprie difficoltà, come pure dei progressi compiuti. Su questa base si potranno favorire l'autovalutazione e la valutazione reciproca degli allievi all'interno delle dinamiche del gruppo-classe.
Tratti generali socio-affettivi degli alunni (saper essere):
Verranno valutati l'interesse, l'impegno e la partecipazione al dialogo educativo.
 Strategie:
 Le strategie di valutazione saranno improntate ai criteri considerati fondamentali nella costruzione di test e/o prove di verifica dell'apprendimento, di tipo formale, sia scritti che orali e cioè: pertinenza/accettabilità/ comparabilità/ economicità. Si terrà conto, inoltre, della differenza tra errori che pregiudicano la trasmissione del messaggio ed errori  che si limitano al solo aspetto formale, privilegiando il più  possibile tutte le operazioni materiali  ed  intellettuali  che  attestano il superamento di un apprendimento  di tipo mnemonico e/o ripetitivo.
Nella misurazione delle prove di tipo oggettivo si terrà conto  del  punteggio medio ottenuto dalla classe, cui sarà assegnato, a discrezione dell'insegnante, il voto relativo (da 1 a 10) in base alla difficoltà della prova, escludendo dal calcolo del punteggio medio le eventuali eccessive differenze, rispetto agli altri, dei  risultati migliori e di quelli peggiori.

Verifica Dell'efficacia Didattica - Percorsi Di Recupero E/O Rinforzo
 Le misurazioni e relative valutazioni dei risultati, oltre all'interazione quotidiana insegnante/alunni, consentiranno un'immediata riflessione sull'andamento generale della classe. I  possibili insuccessi  saranno  considerati, assieme agli alunni, anche alla luce degli eventuali errori di percorso o inadeguatezze nella programmazione, nella scelta dei materiali, degli  strumenti o  altro, da parte dell'insegnante. 

Si adotteranno le griglie di valutazione predisposte dalla commissione d’Istituto.
ATTIVITà DI RECUPERO IN ITINERE

La riflessione sul percorso, sulle risultanze delle varie prove, sull’efficacia didattica, potrà generare attività e itinerari didattici alternativi di recupero e/o complementari del tipo di quelli proposti, che sono in dotazione del libro di testo in adozione.
ATTIVITà INTEGRATIVE PREVISTE

I docenti di Lingua  propongono le seguenti attività integrative:

Proposte teatrali

Gli alunni parteciperanno a rappresentazioni teatrali in lingua Spagnola, allestite da troupes teatrali specializzate. Tali attività rafforzano la motivazione degli allievi, migliorano la competenza linguistico – comunicativa e infine avvicinano i giovani all’arte teatrale, affinandone il gusto e le capacità critiche.

Laboratorio teatrale

Si propongono laboratori teatrali in Lingua Straniera anche con intervento di esperti esterni per incentivare e potenziare le capacità comunicative degli alunni e sviluppare conoscenze, competenze ed abilità trasversali.

Scambi culturali

Nell’ambito di Progetti Pon o d’Istituto, potrà essere possibile attuare scambi culturali con la Spagna, per offrire agli studenti una diversa percezione del mondo, per permettere l’utilizzazione pratica delle competenze linguistiche specifiche e la possibilità di instaurare un rapporto interattivo con il mondo.

Stages  Internazionali e viaggi d’istruzione

Si propongono stages e viaggi d’istruzione nei paesi di cui si studia la lingua. 

Progetti PON per le Lingue 

Attività integrative di potenziamento delle Lingue Straniere, a vari livelli, con intervento anche di Esperti Esterni e certificazione finale.

Percorsi formativi 

 DELE

TELESE TERME 4 /11/2013                                                        LA DOCENTE
